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VESPERS

(That is, Evening Prayer)

If the bishop is to be received formally before Vespers and/or Matins, as
before Presanctified Liturgy, the bishop may be so received, and would preside in
the midst or from the throne, or from the kliros. Itis among those following
“Russian” custom presently, common that the bishop enter, be it formally or
simply, and, vested in mantiya (since he is a monk), and remain in the Altar,
reading the prayers and blessing the Entrance ; and then that he serve from the
Litya to the conclusion of Vespers, and then in Matins from the Polyelei or
Kathisma to the end.

After the archimandrite or appointed presbyter gives the initial invocation [it is
presumed that the Ninth Hour has already been read), the bishop says, “O come, let us
worship ...,” and then reads Psalm 103, including the “Glory ... Now .... Alleluia ...”. as

follows.




The “Byzantine” manner of formal reception, when the bishop will preside from the
throne, is as follows :

When the bishop arrives, before the beginning of Vespers, he is greeted by the senior
presbyter (who is vested in epitrachil, and phelon) who carries the Gospel Book. He is
accompanied by other clergy who wear their riassas, including deacons, and acolytes.

When the bishop is ready, the presbyter begins :

Presbyter: Have mercy on us, O God, according to Your great mercy, we pray
You, hearken and have mercy.
Response: Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.
(And so after each)
Presbyter: Again we pray for all pious and Orthodox Christians.
Again we pray for our bishop, _ N .

Bishop:  FOR ¥0U dRE d MERGIFUL GOD> dND LOYE M4l >
dliD TO ¥0U We Senb UP GLORE > TO THE
FATHER > THE SOM> 4D THE HOLY SPiR:T >
NHOW > 4D eVER> 4D UNTO THE 46ES OF dGES -

Response : Amen.

Then the presbyter gives the Gospel Book to the bishop to venerate, and
he kisses the bishop’s right hand. Then the bishop and clergy go to the solea,
where the bishop, receiving a hand-Cross, blesses those assembled, while they
sing : Many years, master. Then the bishop ascends the throne in the nave
(while the senior presbyter takes the Gospel to the Holy Table), the clergy come
two-by-two, seniors first, and receive the blessing, and remain with the bishop,
and the senior presbyter and deacon enter the Altar.

If it be the custom, or be prescribed to sing the psalm, or for a reader to
read, the bishop reads the following prayers during the singing ; otherwise, he
reads them afterwards.




With head uncovered, the bishop says these prayers of light : '
PRAYERS OF LIGHT

1. 0 LORD> SOMPASSIONATE 4D MERGIFUL >
LONG-SUFFER:NG > 4D PLENTEOUS &l
KERGY > HEdR OUR PRA¥ER> D dTT€HD T0
THE Y06 OF OUR SUPPLEGATRON - WORK
UPOHN U5 4 5iGH FOR GOOD - LedD U5 ¢ #OUR
Wde> THAT e Mded WdLR ¢ £OUR TRUTH -
GLADDEN OUR HEARTS> THAT We Mde FEdR
$OUR HOLY NdMe- FOR &#0U dRe GRed T > 4D
$OU WONDERS - ¥0U dL.OMNe dRe GOD > dliD
dRMONG5T THE GODS5 THERE &5 MONE LiKE
$0U> O LORD> STRONG i MERLY > GRALIOUS
i RAYGHT > TO HELP 41D TO GOMFORT 4D
10 5dVe dLL THO5e WHO PUT THEIR TRUST
i #£OUR HOLY NAME 3

FOR UN'TO #0U dRe DUE dLL GLOR > HOMHOUR >
dliD WORS5HP > TO THE FATHER > THE 501>
dllD THE HOL& SPiRiT > HOW D eVER> dliD
UNTO THE d6€5 OF 4665 - drel -

2 0 LORD> DO HOT RERUKE US M ¥OUR

ANGER > NHOR GHASTEN US 4 ¥OUR WRATH >
GUT Dedl WiTH US ¢l d6G0RDdIGe W TH

! Only these “silent” prayers, and other similar prayers are provided by the Bishop’s Service Book of the
Moscow Patriarchate for Vespers and Matins. We provide the rest of the rubrics and prayers from other sources.
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¥OUR MERCY > 0 PHYSIGHN [ID HEALER OF
OUR 50UL5- GUIDE U5 TO THE HdVel OF
$OUR WELL - eHNLiGHTEN THE e¥eS5 OF OUR
HedRTS TO THE KHOWLEDGE OF $#OUR
TRUTH. GRANT THAT THE ReMd:NDER OF
THES Ddet> dliD THe WHOLE Tike OF OUR
LiFe Mde 6 PEdLEFUL dD SEHILESS >
THROUGH THE PRA¥ERS OF THE HOL¥
THEOTOROS> dliD OF dLL THE 54iTS 5

FOR #OURS 15 THE RdJeSTE > dlD #OURS ARG
THE RINGDOM > 4D THE POWER > 4D THE
GLORY > OF THE FdTHER> THE 50M> 4D THE
HOLY SPiRET > HOW> 4D eVER> 4D UNTO
THE 4665 OF d665. drMCEH -

.0 LORD OUR GOD> REMERMEGER US
SINNERS > ¥OUR SINFUL ND UNPROFITARLE
SGRVANTS > WHEN WE GALL UPON ¥OUR HOLY
NARAE- PUT US HOT TO SHAME> N OUR
EXPECTATION OF ¥OUR MERCY. 5 RUT GRANT
US> 0 LORD> dLL OF OUR PETITIONS WHICH
dRE UNTO SALVATION- GNAGLE US TO LOVE
dND FGAR ¥0U WETH dLL OUR HEARTS > 4ND
TO DO ¥OUR WELL N fLL THINGS s

FOR ¥0U €RE ¢ 600D 60D> AND LOVE MdH >
dND UNTO ¥0U WE SEND UP GLORY > TO
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FATHER > THE SON> 4ND THE HOLY SPIRIT >
HOW> 4D eVeR> 4D UNTO THE 4665 OF
dG65.  dmMell.

4 0 LORD> ¥0U dRE HYMNED G¥ THE HOLY
POWERS WITH HEVER-SILENT HYMNS > AND
HEVER-GEASIIG SONGS OF PRAISE TO ¥OUR
GLORY - FiLL OUR MOUTHS WiTH ¥OUR
PRAISE > THAT WE MAY EXTOL ¥OUR HOLY
NARE - D GRANT UNTO US PART AND
INHERITANGE WITH ALL THOSE WHO FEAR ¥0U
il TRUTH> €D KGEP YOUR COMMANDMENTS
5 THROUGH THE PRAYERS OF THE HOLY
THEOTOKOS > AND OF fALL ¥OUR SeNTS s

FOR UNTO ¥0U ¢IRE DUE dLL GLORY > HONOUR >
4D WORSHIP > TO THE FATHER > THE SO >
dND HOLY SPIRIT > HOW> AND 6VER> 4AND
UNTO AGES OF AGES- MEN

5 0 LORD> OUR GOD> ¥0U UPHOLD flLL
THINGS i THE dLL-PURE HOLLOW OF ¥OUR
HAND - ¥0U ARE PATIENT WHTH US fLL> AND
¥0U TURH WY AT OUR WICKEDHESSES -
REMEMEER YOUR COMPASSION AND ¥OUR
RERCY - VISET US WITH ¥OUR LOVENG-
KINDNESS 5 4ND GRANT THAT > THROUGH
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THE RERIDER OF THIS Del¥ > WE Md¥ > {Y
YOUR GRACE > AVOID THE SUNDRY SURTLE
SHARES OF THE 6ViL ONE. G¥ THE GRAGE
OF ¥OUR fLL-HOLY SPIRIT > PRESERVE OUR
LIVES UNASSHELED s

THROUGH THE MERCY D LOVE TOWHARDS
RdN OF ¥OUR ONLYREGOTTEN SOM> WHTH
(UHOR ¥0U €RE GLESSED> TOGETHER WETH
YOUR ¢ILL-HOLY > 600D > €IND LiF6-GIViNG
SPIRIT > NOW> 4ND 6VER> AND UNTO THE
dGES OF 466S- dMEN -

0.0 6GOD> GREAT 4D WONDERFUL > WiTH
UN5PEdRdAGLE GOODHESS 4D RiGH
PROYEDENGE > #0U ORDER dLL THiINGS > 4D
eSTOW UPON Us THE GOOD THINGS OF THES
CdARTH- ¥O0U HAVE GiVeN US 4 PLEDGE OF
THE PROMISED RiNGDOM THROUGH THE GOOD
THHNGS dLRedDY he5ToWweD UPOH Us. &0U
HdYe RdDE U5 SHUN dLL eVil. DURIHG THAT
PART OF THE Dde® WHEGH 5 PAST - GRAINT
THAT We Rd¥ dL50 FULFiL THE RERdINDER
OF THS Dd¥ GLARMELESSLE EFORE ¥OUR
HOLY GLORY > 41D H¥RHN &0U> THE ONL¥
GOOD One6> OUR GOD> WHO LOVE M4l 5

FOR &0U dRe OUR GOD> 4D UNTO #0U We
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56HD UP GLORY > TO THE FATHER> THE 501>
dllD THE HOL& SPiR:T > HOW> 4D EVER>
dllD UNTO me 4665 OF d665. dMEl .

7. 0 GOD> GREAT dHD WONDERFUL > ¥0U
dALONE HAVE MRORTALITY > 4ND ¥0U DWELL
i LIGHT UNAPPROACHARLE - ¥OU HeVE
FASHIONED dLL CREATION i WISDOR 5 ¥OU
HAVE DIVIDED THE LIGHT FROM THE
DARKNESS > AND ¥0U HAVE APPOITED THE
SUN TO RULE THE DAY > THE AOOH AHD
ST4RS TO RULE THE NIGHT > ¥0U HAVE LSO
ENARLED US SINNERS AT THIS PRESENT HOUR
TO COME > CONFESSING OUR FeliTH> GEFORE
YOUR PRESENGE > (ND TO OFFER OUR EVEIHNG
PRAISE TO ¥OU- O LORD> LOVER OF MdIl>
YOURSELF DIRECT OUR PRAYER AS HNCENSE
TOWERDS ¥0U> €D €S A ODOUR OF SWEET
FRAGRANGE . GRANT THAT WE Md¥ PASS
THIS PRESENT GVEIHNG > 4AND THE COMING
NiGHT > ¥ PEACE- GLOTHE US &M THE
ARMOUR OF LIGHT - DELIVER US FROM THE
F6AR OF THE IHGHT > 4D FROM 6VERY THING
THAT WALKS ¥ DARKNESS - GRANT THAT
THE SLEEP > WHICH ¥0U HAVE GIVEN FOR THE
REPOSE OF OUR WEAKNESS > MY RE FREE
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FROR EVERY PHANTASY OF THE DEVIL- Y6l
0 RASTER> GIVER OF dLL 600D THINGS >
RdY WE GE MOVED TO TENDER-
HEARTEDNESS > 6VEN ON OUR REDS > €D
REMEMEER YOUR HOLY NAME ¥ THE NIGHT -
ENLIGHTENED GY AEDITATION ON ¥OUR
COMRMANDRENTS > MY WE RISE UP I
JOYFULNESS OF SOUL> TO GLORIFY ¥OUR
G00DHESS > OFFGRING UP PRAYERS > 4ND
SUPPLICATIONS TO ¥OUR TENDER LOVE > FOR
OUR OWH SiNS> ¢ND FOR THOSE OF LL ¥OUR
PEOPLE- VISIT THEM ¥ XOUR MERCY
THROUGH THE PRA¥GRS OF THE HOLY
THEOTOKOS

FOR ¥0U €RE ¢ 600D 60D > AND LOVE MdH >
dND UNTO ¥0U WE SEND UP GLORY > TO
FATHER > THE SOM> ND THE HOLY SPIRIT >
HOW> AND 6VER> AND UNTO THE AGES OF
dG6S- ARE -

And these prayers may, under certain circumstances, be read as part of the
litanies of Vespers. When the bishop is reading Psalm 103, he reads as follows :

0 GORME> LET US WORSHIP GOD OUR KNG 5 O
CORME LeT US WORSHEP 4D Fdl.L DOWH
(EFORE GHRIST > OUR RiNG 4D OUR GOD 5 O
CORME LeT US WORSHEP 4D FdlL DOWH
LEFORE GHREST HIMSELE > OUR RilG 4D OUR
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GOD - (with three reverences)

PSALM 103

GLESS THE LoRD> O AY SOUL- O LORD MY
60D> ¥0U HAVE GEEN GREATLY MAGHIFIED s
YOU HVE PUT ON GONFESSION AND
SPLENDOUR > THROWENG LIGHT AROUND ¥0U
LIKE d GARMENT > AND STRETCHING OUT THE
HEAVEHN LIKE 4 SKiN- HE COVERS HIS UPPER
CHARGERS WETH WATER 5 HE MAKES THE
GLOUDS HiS STEPS OF 4SCENT 5 HE WHLKS
dROUND ON THE WENGS OF THE WENDS. HE
RARES HiS ANGELS HIS SPIRITS > dND HiS
RINSTERS o FLAME OF FiRE- HE LAYS THE
FOUNDSTIONS OF THE GARTH FOR §TS
STARILITY > SO THAT §T SHALL HOT RE GENT
UNTO THE 466S OF 466S- THE 4RY¥SS S HiS
RANTLE LIKE 4 GARMENT > THE WATERS
SHALL STAND UP ON THE AOUNTSENS. FROR
YOUR RERURE THEY SHALL FLEE AWdY s
FROR THE VOIGE OF ¥OUR THUNDER THEY
SHALL G6 AFRAID- THE MOUNTSENS CLEMG
UP> AND THE PLAIMIS 60 DOWH iHTO THE
PLACES WHERE ¥0U FOUNDED THEM - ¥0OU
HAVE PLAGED ¢ ROUND WHICH THEY SHelLL
HOT P4SS> NOR SHALL THEY TURN AROUND
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dND COVER THE EARTH- HE SGNDS OUT THE
SPRINGS i THE RAVENES 5 THE WATERS
SHALL PASS GETWEEN THE MOUNTHEHNS -
THEY SHALL 63V€ DRINK TO THE WELD
GEASTS OF THE FIELD> AND THE WELD ASSES
SHALL QQUENCH THEIR THIRST s THE RIRDS
OF THE HEAVEN SHeLL MAKE THEIR HOME ON
THER > 4D FROM THE MIDST OF THE ROSKS
SHeLL THEY SOUND FORTH THEIR VOIGE >
WATERING THE MOUNTHENS FROM HIS UPPER
CHARGERS- FROM THE FRUIT OF ¥OUR
(UORKS SHeLL THE 6ARTH RE SATED- HE
RAKES THE GRASS SPRING UP FOR THE
CATTLE > 4ND GREEN PLANTS FOR THE
SERVICE OF MEH> SO THAT HE MY RRIIG
FORTH GREAD FROM THE GARTH> ND WiH6E
RAKES GLAD THE HEART OF MM 5 SO THAT
HE MAY GLADDEN HiS FAGE WITH OiL > 1D
GREAD MRES FIRM THE HEART OF M-

THE TREES OF THE PLAIN SHALL GE SATED
THE GEDARS OF LEGRANON WHICH ¥0U
PLANTED- THERE THE SPARROWS SHelLL
RAKE THEIR NESTS 5 THE HOUSE OF THE
HEROMN S CHYGF AMONG THEM - THE HIGHEST
ROUNTSHNS 4RE FOR THE HART s THE ROCKS
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dRE ¢ REFUGE FOR THE HARE- HE MeDE THE
FAOON FOR SEASONS 5 THE SUN HeS RHOWH
iTS SETTING- ¥0U APPOINTED THE
DARKNESS > AND iT GECARE MIGHT > €MD
THROUGH §T SHALL MOVE dLL THE WILD
FOREST GEASTS : THE GURS OF THE LiOMN
ROARING TO SHATCH THEIR PREY > SEERING
THEIR FOOD FROM 6OD- THE SUHN HAS
RISEN> fND THEY HAVE GEEN GATHERED >
dND THEY SHALL Li6 DOWH i THEIR DENS -
RN SHALL GO FORTH TO HiS WORK> 4D TO
HiS LAGOUR UNTEL 6VEMING- HOW MAGHEFIED
HAVE REEN ¥OUR WORKS > O LokD> : 3
WiSDOR HAVE ¥0U MeDE THEM dLL. THE
6ARTH HAS GEEN FILLED WETH ¥OUR
GREATION - HERE S THE S6d> GREAT AHND
GROAD 3 M iT 4RE REPTILES REYOND
NURGER > LIVING THINGS> GOTH SMeLL €MD
GREAT- THERE THE SHIPS MOVE AROUT 5
dND THAT LV THeAN WHICH ¥0U FASHIONED
TO SPORT M §T- dLL 6XPECT ¥OU TO GiVE
THER FOOD Nl DUE SEASON- WHEN ¥0U GiVE
iT TO THEM > THEY GATHER iT 5 WHEHN ¥OU
OPEN ¥OUR HAND > dLL THINGS ARE FILLED
WETH LOVING RINDNESS. GUT WHEH ¥0U
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TURN AW ¥OUR FAGE > THEY SHALL GG
STIRRED UP- ¥OU HAVE THREHN dWde THEIR
SPIRIT > THEY SHALL FADE dWdd driD
RETURN TO THER DIRT - ¥OU SHALL S€EHD
FORTH ¥OUR SPiRIT > dlD THE¥ SHALL (€
ESTARLISHED s 4D &0U WILL REHEW THE
FAGE OF THE €ARTH- LET THE GLORY OF
THE LoRD 6 FOREVER 5 THE Lorp WiLL (E
GLAD $M HES WORKSLHE WHO LOOKS UPOH THE
GARTH> 4D MdRES {T TREMGLE s HE
TOUGHES THE RMOUNTHINS > 4D THE
SKORE . & SHALL 56 TO THE LORD 1 M
LiFEs ¢ SHALL GHANT TO M¥ GOD WHILE ¢
HAVE REHIG. Rd¥ R¥ GONVERSATION (e
RdDe SWEET TO HiK 5 45 FOR ME> ¢ SHeLL
€ GLAD 1 THE Logp- MY SHINERS FADE
AW FROM THE €ARTH> 4D THE
HQUETOUS > SO THAT THEY GEdSE TO (6 -
GLESS THE LoRkD> O R¥ SOUL -

Meanwhile, with head uncovered, the archimandrite or appointed presbyter
begins standing in front of the Holy Table, and says the prayers of light as above.
And if the psalm is not sung, Psalm 103 concludes with the bishop’s

reading aloud :

GLORE € 1O THE FATHER> dlD TO THE
SON> dlD TO THE HOLE SPeR:T 5 HOW> 4D
GVER> D UNTO THE 4GES OF dGES -
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ﬂmel\l i . s T
dLLELUid - dLLELUd. dLLELU. GLORY e
10 #0U> 0 GOD - (3 times)

At the conclusion of the psalm, the deacon or priest, as may be the case,
comes to stand in the accustomed place on the ambo, and begins the Great
Litany.

The rest is in acordance with the typicon.

At the time of “Lord I call ...”, the deacon asks for the bishop’s blessing on
the censer, and censes according to the custom. If the bishop is standing at the
throne or elsewhere outside the Altar, he censes the bishop thrice three times
after the icons of the iconostas, and three times again after he censes the Royal
Doors and principal icons at the conclusion, before returning to the Altar.

The entrance is made according to the custom, going to the bishop if he is in
the midst. The bishop, whether in the Altar or in the midst, reads the prayer and
blesses the Entrance.

ENTRANCE PRAYER
Which is read by the bishop

{ll THE EVEHNING > AND M THE MORNING > 4ND
d1 HOOMNDdy > We PRAESE ¥0U> We (LESS
$0U> We Ve THANRS UNTO ¢0U> dnb We
PR UHTO ¥0U> O LORD OF dLL- DiREGT
OUR PRA¥ER 45 tHGENSE GEFORE #O0U> dlD
tHoLiNe HOT OUR HedRTS 10 WORDS OR
THOUGHTS OF €ViL s RUT DELiVER US FROM
dl.L. WHO Se€ER dF TeR OUR S0ULS> FOR UNTO
$0U> O LORD> LORD> DO We LiFT UP OUR
GLES > dID il £0U HdVe We TRUSTED . PUT
US NOT TO SHARE> O OUR GOD 3

FOR UN'TO #0U dRe DUE dLL GLOR > HOMHOUR >
dllD (WORSH:P > TO THE FATHER > THE 501>
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dlD THE HOLY SPIRET > NOW> €MD GVER >
dllD UNTO THE 4665 OF 4665 dCH -

Protodeacon : Bless, master, the holy entrance.

(LESSED 1S THE ENTRANGE OF ¥OUR HOLY
OneS»> dLWdES > HOW > 4D 6VER > 4D UNTO
THE d6E5 OF dGES -

Protodeacon : Amen.
Wisdom. Let us attend.

They make the entrance and the rest, according to the custom : “O
Gladsome Light...,” and the prokeimenon. According to the “Romano-Byzantine”
custom, at the prokeimenon, it is the bishop himself who says : Peace be to all.

Then the Litany of Fervent Supplication.

And if it is not otherwise read or sung, the bishop reads this prayer :

DEEM US WORTHY

DEGM US WORTHY > 0 LORD > OF KEEPING US
SINLESS THIS GVEHENG - RLESSED €RE ¥OU >
0 LORD GOD OF OUR FATHERS > €D PRAISED
dND GLORIFIED ¥S ¥OUR NelRAE FORGVER -
dREN -

LET YOUR MERCY > O LORD> GE UPON US 4S
(UE HAVE SET OUR HOPE ON ¥OU- RLESSED
dRE ¥OU> O LORD> TEACH ME ¥OUR
STATUTES- RLESSED dRE ¥0U> 0 MASTER >
LET M€ UNDERSTAND ¥OUR STATUTES -
GLESSED ARE ¥0OU> 0 HOLY ONE> ENLIGHTEI
RE WETH ¥OUR STATUTES -

YOUR MERGCY > O LORD> ENDURES FOREVER -
DO HOT DESPISE THE WORK OF ¥OUR HANDS -
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TO ¥0U S DUE PRASE> TO ¥0U IS DUE 4
SONG- TO ¥0U ¥S DUE GLORY > TO THE
FATHER > THE SOM> 4ND THE HOLY SPIRIT >
HOW> AND 6VER> AND UNTO THE AGES OF
dG6S- AME -

Then folllows the Evening Litany.

According to the “Romano-Byzantine” custom, the bishop himself
pronounces :

Peate KE TO ALL .

Otherwise, the presbyter says the peace.
Deacon : Let us bow our heads to the Lord.
Response : To You, O Lord.
And while they bow their heads, the bishop meanwhile reads the
following prayer :

BOWING OF HEADS

0 LORD OUR GOD> ¥0U GOWED THE HEAVEHNS >
dND ¥0U GAME DOWH FOR THE SALVATION OF
RdH- LOOK UPON ¥OUR SERVANTS > €MD
YOUR HHERITANGE 5 FOR UNTO ¥0U> THE
dWESOME JUDGE > WHO ¥ET LOVE Md
HAVE ¥OUR SERVANTS GOWED THEIR HEADS >
dND SUGRISSIVELY. GENT THEIR NECKS> NOT
dWAITING HELP FROM REN> RUT
ENTREATING YOUR RERCY > AND LOOKING FOR
YOUR SALVATION. PROTECT THER 4T dLL
TIRAES > GOTH DURING THIS PRESENT
EVEMNG > 4ND ¥ THE COMING MIGHT > FROM
EVERY FOG> FROR LL #DVERSE POWERS OF
THE DEVIL > FROM Velill THOUGHTS > AND
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FROM GViL MERORIES -

And the exclamation :

GLESSED AND MOST GLORIFIED RE THE
RAJIESTY OF ¥OUR KINGDOM > OF THE
FATHER > THE SOH> dND THE HOLY SPIRIT >
HOW> AND 6VER> AND UNTO THE AGES OF
4GES -

Then the procession to the place for praying the Litiya is begun in
acordance with the custom, while they are singing the verses. The bishop,
vested in epitrachil, cuffs, mantiya, small omophor and klobuk, comes forth
through the Royal Doors, while the singers sing the prescribed stikhs. The Doors
remain opened. It is appropriate for the deacon first to cense the Altar,
iconostasis, people and temple, and then the bishop and clergy in the place of the
Litiya (the Narthex, or another place; sometimes the Litiya is taken in procession
around the temple, with four stations). The deacon takes his place behind the
bishop until the time arrives. He moves to the head of the line of clergy, bows to
the bishop, and begins the Intercession. The various parts of the intercession
may be taken in turn by several deacons. The people respond, according to
custom.

LITIYA

After the prayers by the deacon(s) are completed, the Bishops says
aloud :

HEAR US> O GOD OUR SAVIOUR> THE HOPE OF
dLL THE 6NDS OF THE 64RTH> AND OF THOSE
(UHO dRE F¢IR OFF UPON THE SGl> AND i THE
iR 5 41D RE GRAGIOUS > RE GRAGIOUS> O
RASTER > UNTO US SINHERS > AND HAVE
RERCY ON US 3 FOR ¥OU €IRE 1 MERGIFUL
60D> WHO LOVE MdH> dND UNTO ¥0U WeE
SEND UPGLORY > TO THE FATHER > THE SO >
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dlD THE HOLY SPIRET > NOW> €MD GVER >
dllD UNTO THE 4665 OF 4665 -

Response : Amen
And the bishop blesses with both hands, saying :

Pedie e UNTO dLL -

Response : And to your spirit.
Deacon : Let us bow our heads unto the Lord.
Response : To you, O Lord.
As all bow their heads, the Bishop prays aloud (adjusting, and adding
names, according to the local custom) :

0 MOST MERGIFUL RASTER> LORD JESUS
GHRIST 5 THROUGH THE ¥NTERCESSIONS OF
OUR AOST-PURE LADY > THEOTOKOS 4AND
6VER-VIRGEN AARY s THROUGH THE POWER
OF THE PREGIOUS AND LIFE-GIVING GROSS s
THROUGH THE PROTESTEON OF THE
HONOURAGLE RODILESS POWERS OF HEAVENs
THROUGH THE SUPPLICATIONS OF THE
HONOURAGLE AND GLORIOUS PROPHET > THE
FORERUNHER ND GAPTIST OF THE LORD
JOHN 5 OF THE HOLY > GLORIOUS > €MD fILL-
LAUDAGRLE dPOSTLES 3 OF OUR FATHERS
dRONG THE SAINTS > HIGRARGHS €MD

ECUREHICAL TEACHERS — dTHANASIUS 4D
GYREL OF dLEXdINDRid > L5l THE GRed T >
GREGORY THE THEOLOG > 4D JOHN
GHRESOSTOM 3 OF OUR FATHERS dAMONG

THE SAINTS — tGHATIUS OF ANTIOGH >
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POLYGARP OF SK¥RINd > {RENACUS OF L¥OHNS >
dlD GEPRIAN OF GARTHAGE s OF OUR

FATHERS fRAONG THE SHNTS > HIERARCHS —
NIGHOLAS > ARCHRISHOP OF MY Rd i LY¥Gid >
THE WONDERWORKER > OF LEO 6ND GREGORY
OF ROME> ARGROSE OF MILAN> AND PATRICK
OF {RELAND> THE CONFESSOR 5 OF THE HOLY
EQUALS-TO-THE APOSTLES GYRIL AND
RAETHODIUS > THE TEACHERS OF THE SLAVS >
OF PRINGE VLADIMIR> OF THE GLESSED
PRINGESS OLGH > OF NICHOLAS THE
6NLIGHTENER OF JdPd > AND SNHOCENT THE
6NLIGHTENER OF THE ALEUTS €MD OF HORTH
dRERICA 5 OF OUR FATHERS dRAONG THE

SAINTS> THE METROPOLITANS OF MOSGOW —
PETER > ALEXIS> CYPRiAN> JONAH> PHILIP
GERMOGEN > JOR 3 OF SNHOSENT >
RAETROPOLITAN OF MOSCOW > GHLIGHTENER
OF THE ALEUTS> dPOSTLE TO THE
ARMERICAS s OF TIRHON > PATRYARCH OF
ROSGOW > GHLIGHTENER OF NORTH AMERIGH >
THE GONFESSOR 5 OF THE METROPOLITANS

OF RI6V — RICHAEL > HILARION > JOHN>
CONSTANTINE > XM > PETER> dl.eR56t >
LEPRedI > PHOTRUS > MdARARIUS> PETER 3 THE
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HEW-MARTYR VLADIMIR > WETH GPHRAIM OF
PEREASLAY > AND DIRITRIUS OF ROSTOV 5 OF

THE GISHOPS — SLERMENT OF OGHRID > SdVd
OF 5€RGid> OF eUTHEMIUS OF TRHOVO> OF
MEGHOLAS OF SOUTH GAlddl 4D %GHd > OF
HesTdRiUS OF PENTAPOLES > OF RdPHdEL OF
(ROOKLEN 5 OF THE HOL > GLOR:OUS> 4D

RIGHT- VICTORIOUS MARTYRS — OF THE
GREAT-MARTYR D HEALER PANTELEIMOM >
OF THE GREAT-MARTYRS DYMITRIUS OF
THESSALOMKA > OF GEORGE > OF GATHERINE >
dND GARGARA 5 OF THE PRIGSTRARTYR
JUVENALY. OF fLASKd > OF THE HEW
PRIESTMARTYRS JOHN AND ALEXANDER > OF
dRERICA dND RUSSH 5 OF THE MARTYR
PETER (GHUNAGHAR THE ALEUT 5 OF THE
RIGHTEOUS PRESEYTER ALEXYS OF WILKES-
GARRE > ND OF THE RIGHTEOUS PRESRYTER
JACOG OF fLASHA 5 OF OUR VENGRARLE AND

GOD-GEARING FATHERS 4ND MOTHERS — OF
dll THOMNE 4D THEODOS:US > 4D THE OTHER
(VONDERWORKERS OF THE GAVES &l RieV > OF
56RGUS OF RADOMNESH > SERAPHIM OF 5ROV >
OF JOf OF POGHAEY > OF MdUARIUS OF
GORYITH> OF HEGODERMUS OF THE HOLE
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ROUNTSEN > 4D OF GOSM0S THE AETOLIMN s
OF HERMAI> THE 6LDER D WONDERWORKER
OF dLASKA> OF MdARY OF GGYPT s OF

H (s 3 OF THE HOLY dND
RIGHTEOUS ANGESTORS OF 60D > JOAGHIM
dND 4NN 5 4D OF dLL THE SAINTS> MAKE
OUR PRAYER ACCEPTARLE > GRANT US
FORGHVENESS OF OUR OFFENGES > SHELTER US
UNDER THE SHELTER OF ¥OUR WENGS > DRIVE
dWAY FROM US EVERY GHERY €D
dADVERSARY - GIVE PEAGE TO OUR LiFG> O
LORD 5 HAVE MERGY ON US> €MD ON ¥OUR
(WORLD > €MD SAVE OUR SOULS > FOR ¥0U dR6E
600D D LOVE M -

Response : Amen.

Then we start the Apostikha stikhs of the feast ; and we enter the temple,
and rest in the midst.
After “Now You are letting Your servant,” ° and the Trisagion Prayers, and

“Our Father”,

Presbyter : For Yours are the kingdom, and the power, and the glory, of the
Father, the Son, and the Holy Spirit, now, and ever, and unto the
ages of ages.

Response : Amen.

Then we sing the Tropar of the Feast (or “Rejoice O Virgin ...”) three times.
On a table are prepared to be blessed five breads, wheat, and two vessels.
One is full of wine (from grapes), and the other of oil.

% Beca fth international character of the Chur h N rth America, it has become customary to
pand th litf ts gre tly Ifth s be d ﬁ st by the d tis notn yth tth bis hp epeat the
mplete list ; but he may choose to commemorate only the ma nd universal person ving the more local and

particular to the d

% The Prayer of Saint Symeon is, in “Byzantine” custom, read by the bishop.
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The deacon censes about the table thrice, and about the bishop.
Deacon : Let us pray to the Lord.
Response : Lord, have mercy.

The bishop then takes one bread, and with it makes the sign of the Cross
over the other loaves, and says this prayer aloud :

0 LORD > JESUS GHRIST > OUR GOD > ¥0U
GLESSED THE FiVE LOAVES 1 THE
(WILDERNESS > AND SATISFIED THE Fiv6

THOUSAND WETH THEM - HOW > ¥OURSELF > (he
points with his right hand to the loaves) ﬁL@SS TH@S@ LOﬂV@S D)

(and then to the wheat, in the fore) (UH@{IT ) (to the wine, on the left)

(L”H@ ) (and to the oil, on.tlfhe right) f"\”) OQ}L 5 f"\lD
RULTIPLE THEM N THES G ¥ (vitage, countryside,

monastery, _z_olace) > dND I dLL ¥0UR WORLD > €MD
SANG TR dLL THE FdyTHFUL (UHO SHeLL
PﬂRTﬂHG OF TH@IK\ (and he may kiss the loaf he is holding, and

epicceid) 5 FOR T §S ¥0U> O GHRIST OUR GOD >
(UHO RLESS AND SANCTIFY ALL THINGS > 41D
UNTO ¥0U WE SEND UP GLORY > TOGETHER
WETH ¥OUR FATHER WHO ¥S FROM
EVERLASTING > 4ND ¥OUR ALL-HOLY > 600D >
dND LIF6-GIVING SPIRIT > NOW> 4ND 6VER>
4D UNTO THE 4665 OF 466S -

Response : Amen.
Blessed be the name of the Lord .... (three times)
And then we read. : Psalm 33
“l will bless the Lord at all times ... shall lack no good thing”.
The bishop, meanwhile, goes and stands before the Royal Doors ; and,
after the Psalm, turning to them and blessing with both hands, he says to the
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people :

THE GLESSING OF THE LORD €& UPOHN ¥OU >

THROUGH Hi5 GRAGE > D LOVE FOR M4l

dlL.W0deS > HOW> dliD €VYER> 4D UNTO THE
dGES OF 4665 -

Response : Amen.

And the bishop enters the Altar, followed by the clergy and servers, and
the deacon shall carry the Litiya tray, and they close the Royal Doors.

If it be Vigil, we begin immediately the reading of the six psalms, with their
usual introduction.

If it be Great Vespers alone, the full or great dismissal is introduced. At
the end, they say : Eis polla eti, despota, while the bishop blesses with dikiri
and trikiri, and then they say the polychronion, and : Lord, have mercy. Lord,
have mercy. Lord, have mercy. The bishop then enters the Altar, and they close
the Royal Doors and curtain. The Cross is not given for the people to venerate at
the end of services. The exception is when it is custom at the Divine Liturgy.

[THE END OF EVENING PRAYER]
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